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EC100S (P1180) Motorantrieb vorgehängt mit Galerietyp 8
EC100S (P1180) Actionnement motorisé suspendu avectype de galerie 8

WEEEC100S (P1180) Motor drive pre-hung with Gallery Type 8
EC100S (P1180) azionamento a motore sospeso congalleria di tipo 8
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***

Falls bk > 2.5m zusätzliche Seilführung im Behangbereich (Mitte) nötigFalls bk > 3.4m  zwei zusätzliche Seilführung im Behangbereich  nötigAn additional cord guide is required in the drop area (middle) as of bk > 2.5 mTwo additional cord guides are required in the drop area as of bk > 3.4 mSi bk > 2,5 m, un guidage par câble supplémentaire dans la zone des tentures (milieu) est nécessaireSi bk > 3,4 m, deux guidages par câble supplémentaires dans la zone des tentures sont nécessairesSe bk > 2.5 m è necessaria una guida per funicella aggiuntiva nella zona della tenda (centro)Se bk > 3.4 m sono necessarie due guide per funicella aggiuntive nella zona della tenda h
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**

h= Höhep= Pakethöheg= Getriebe aussenhl= Höhe Licht hs= Höhe Sturz nach Tabellegh= Galeriehöhehk= Höhe Konstruktionbk= Breite Konstruktiontgn= Tiefe Getriebenische**In Abhängigkeit von hs-Mass ist die Endschiene    offen oder geschlossen erhältlich***Bauseitige Elektrozuleitung von links oder rechts möglich
h = heightp = package heightg = external drivehl = clearancehs = recess height acc. to tablegh= Gallery heighthk = height of the assemblybk = width of the assemblytgn= drive niche depth**Depending on the hs-size, the end rail    is available open or closed***Power supply on site, from left or right

h= hauteurp= hauteur du paquetg= engrenage externehl= hauteur du vide hs= hauteur de linteaugh= hauteur de galeriehk= hauteur de constructionbk=largeur de constructiontgn= profondeur de la engrenage niche**En fonction de la cote hs, la lame finale    est disponible ouverte ou fermée***Câble d’alimentation électrique possible à gauche ou à droite sur le chantier
h= altezzap= altezza pacchettog= ingranaggio esternohl= altezza lucehs= altezza architrave da tabellagh= altezza galleriahk= altezza costruzionebk= larghezza costruzionetgn= profondità della ingranaggio nicchia**La barra finale è disponibile aperta o chiusa,    a seconda della dimensione hs***Alimentazione elettrica in loco possibile a sinistra o a destra


